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Gracias por haber elegido un 
producto Profoto.
La luz es la esencia de la imagen. Sin ella, no existe.

El producto Profoto que tiene en sus manos es el resultado 
de más de medio siglo de experiencia y pericia. Ha sido 
meticulosamente diseñado no solo para dar luz, sino para 
ofrecer una gran luz. Luz que es natural y hermosa. Luz que le 
ayudará a crecer y desarrollarse como creador de imágenes. 
Luz que abrirá un mundo de posibilidades creativas.

Regístrese en MyProfoto o visite www.profoto.com/
profoto-stories, para descubrir cómo creadores de 
imágenes de todo el mundo utilizan sus productos Profoto 
para crear hermosas imágenes. Cómo usan la luz para 
cautivar, fascinar e inspirar.

¡Disfrute de su producto Profoto!

Conny Dufgran, fundador.
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seguridad
¡Precauciones de seguridad!
No haga funcionar el equipo antes de haber leído el manual de 
instrucciones y estas instrucciones de seguridad. Asegúrese de que el 
equipo siempre vaya acompañado de las instrucciones de seguridad 
de Profoto. Los productos Profoto se han diseñado para su uso en 
interiores. ¡No sitúe ni utilice el equipo en lugares donde pueda quedar 
expuesto a humedad, campos electromagnéticos extremos o en áreas 
con gases inflamables o suciedad! No exponga el equipo a goteos ni 
salpicaduras. No exponga el equipo a cambios bruscos de temperatura 
en condiciones de humedad, ya que podría producirse condensación 
de agua en la unidad. Las modificaciones o reparaciones del equipo solo 
deben correr a cargo de personal de servicio competente y autorizado.

Nota sobre RF
Este equipo utiliza el espectro de radio y emite energía de 
radiofrecuencia. Asegúrese de que el dispositivo se utilice de 
conformidad con la normativa local. El espectro de frecuencia que 
utiliza este dispositivo se comparte con otros usuarios. No se puede 
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descartar la posibilidad de interferencia. Las regulaciones cambian de 
vez en cuando, por lo que debe verificar que utiliza las instrucciones y 
el firmware más recientes para asegurarse de cumplir todas las reglas y 
normativas. Puede descargarlas de forma gratuita desde Profoto.com.

Disposición final
Cuando el producto llegue al final de su vida útil, no lo deseche junto 
con los demás residuos domésticos. El equipo contiene baterías, 
componentes eléctricos y electrónicos que pueden ser perjudiciales 
para el medio ambiente. Puede devolver el equipo de forma gratuita 
a un distribuidor de Profoto para su reciclaje. Siga la legislación local 
para la eliminación de pilas, componentes eléctricos y electrónicos 
respectivamente.
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Acerca del producto
Profoto Connect es nuestro primer disparador sin botones 
se ha creado de forma específica para el aspirante a creador 
de imágenes que quiere encontrar nuevas formas de ser 
creativo con la fotografía. Porque ahora, puede crear luz de 
aspecto natural en cualquier momento y en cualquier lugar.

Este pod pequeño y cuidadosamente diseñado le permite 
activar sus luces desde la parte superior de la cámara con 
solo tres ajustes: apagado, automático y manual. 

Este es el poder de la simplicidad. Esta es la libertad de 
crear. Esto es lo que permite volar a su imaginación. Porque 
la verdad es que la luz creada puede ser tan hermosa como 
la luz natural, y es igual de fácil trabajar con ella.

Disfrute de la máxima libertad para crear.
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1

2

3
4

1.	 Indicador de estado

2.	 Conector de zapata

3.	 Puerto USB-C

4.	 Botón de liberación
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Cómo conectar el Profoto Connect con  
la aplicación Profoto 

1.	 Inicie la aplicación Profoto en su smartphone. 

2.	 Encuentre su dispositivo y conéctese a través de 
Bluetooth. El nombre incluye una parte del número 
de serie que se imprime en Profoto Connect.

3.	 Use la aplicación Profoto para obtener instrucciones, 
inspiración y herramientas creativas ampliadas. 

4.	 ¡Empiece a disparar!

Cómo utilizar Profoto Connect en modo automático

1.	 Conecte el Profoto Connect a la zapata de la cámara 
y póngalo en AUTO (modo automático). Al hacerlo, 
se configurará de forma automática una potencia de 
flash adecuada.

2.	 ¡Empiece a disparar!

3.	 Puede hacer que sus imágenes sean más brillantes 
o más oscuras ajustando la potencia del flash 
automático en la aplicación Profoto.
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1.	 Conecte el Profoto Connect a la zapata de la cámara 
y póngalo en AUTO (modo automático). Ahora puede 
controlar la potencia del flash de forma manual.

2.	 Abra la aplicación Profoto para obtener acceso a 
todas las funciones adicionales.

3.	 ¡Empiece a disparar!

Notas adicionales

•	 Para separar el Profoto Connect de la cámara, pulse el 
botón de liberación y deslícelo.

•	 Para cargar la batería, conecte el dispositivo a una 
fuente de alimentación con el cable de carga USB-C 
a USB-A. 

•	 La configuración de radio predeterminada para Profoto 
Connect es  
canal = 1.
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•	 Profoto Connect entra de forma automática en modo 
de reposo después de 30 minutos de inactividad y se 
apaga completamente pasados 60 minutos.

Indicador de estado

Azul Conexión a la aplicación Profoto a 
través de Bluetooth.

Parpadeo: La conexión Bluetooth ha 
finalizado.

Blanco Listo para el funcionamiento.

Verde La batería está cargada.

Amarillo Batería baja/en carga.

Rojo Batería muy baja.
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Descargue la aplicación Profoto Control y enlácela con su 
Profoto Connect para desbloquear todas las funciones del 
disparador. 

Estas son algunas de las funciones a las que puede acceder 
desde la aplicación Profoto Control:

•	 Acceso a más canales: Si otro fotógrafo está utilizando 
el mismo canal, dispone de otros 99 canales para 
elegir. Así evitará que se produzcan interferencias entre 
sus productos.

•	 Compensación automática: Cuando Profoto 
Connect está en modo automático, puede añadir una 
compensación a la salida de energía predeterminada 
para que todas las imágenes sean un poco más 
brillantes u oscuras.
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•	 Control remoto: Cuando Profoto Connect está en 
modo manual, puede controlar la potencia de hasta 
6 grupos de flashes individuales a distancia.

•	 Registro y actualizaciones del producto: Registre 
su Profoto Connect en la aplicación para recibir 
notificaciones y acceso a las últimas actualizaciones 
de software cuando estén disponibles.
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•	 Profoto Connect-C está diseñado para cámaras Canon 

que utilizan el sistema de medición E-TTL II de Canon.

•	 Profoto Connect-N está diseñado para cámaras Nikon 
que utilizan el sistema de medición E-TTL II de Nikon.

•	 Profoto Connect-S está diseñado para cámaras Sony 
que utilizan el sistema de medición E-TTL II de Sony.

•	 Profoto Connect-F está diseñado para cámaras Fuji 
que utilizan el sistema de medición TTL II de Fuji.

•	 Profoto Connect-O/P está diseñado para cámaras 
Olympus que utilizan el sistema de medición TTL de 
Olympus y para cámaras Panasonic que utilizan el 
sistema de medición TTL de Panasonic.

•	 Puede que algunos modelos de cámara no sean 
compatibles o cuenten con una funcionalidad limitada. 
Visite profoto.com para obtener la información más 
reciente sobre compatibilidad con cámaras.
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•	 Profoto Connect no es compatible con ningún sistema 
de activación por radio de terceros, luces de velocidad 
o flashes que no sean Profoto. 

•	 Todas las versiones de Profoto Connect pueden 
disparar todos los flashes de Profoto con Profoto Air. 
En función de la versión de Profoto Air integrada en el 
flash, puede que la funcionalidad ampliada de Profoto 
Connect no sea compatible. La siguiente tabla muestra 
un resumen de la compatibilidad.

Compatibilidad con Profoto Connect

Etiqueta 
Air en 
el flash 
Profoto

Sincronización del flash y TTL Control remoto

Sincro
nización 
del flash 
normal

Sincro
nización 
de alta 

velocidad

TTL Modo de 
control 

Air 1

Modo de 
control 

Air 2

AirX X X X X X

AirTTL X X X X

Air X X

AirS X
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Especificaciones de radiofrecuencia

Banda de frecuencia 
Profoto Air 2,4 GHz

 
2,4 GHz (2404 a 2479,3 MHz)

Potencia de salida 
de radio

Máximo <19,9 dBm

Tecnología Bluetooth de bajo consumo
Banda de frecuencia 2,4 GHz (2404 a 2479,3 MHz)

Potencia de salida 
de radio

Máximo 8 dBm

Batería

Tipo de batería Polímero de litio

Vida útil habitual de la 
batería

> 30 horas (dependiendo 
del uso)
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Varios

Actualización de 
firmware

A través de Bluetooth 
mediante la aplicación 
Profoto

Medidas

Diámetro 45 mm

Altura 29 mm

Peso 43 g

Todos los datos se deben considerar como nominales y 
Profoto se reserva el derecho a realizar modificaciones sin 
previo aviso.



18

www.profoto.com

P
ro

fo
to

C
o

nn
ec

t Garantía
La garantía se puede descargar desde la página del 
producto en www.profoto.com.

Créditos
Apple iPhone es una marca comercial de Apple Inc. 
registrada en EE.UU. y otros países.

La marca y los logotipos Bluetooth® son marcas registradas 
propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas 
marcas por parte de Profoto es bajo licencia. 

Otras marcas y nombres comerciales son propiedad de sus 
respectivos dueños.

La biblioteca Heatshrink tiene Copyright 2013-2015, Scott 
Vokes < vokes.s@gmail.com >. El texto completo de la 
licencia se puede encontrar en Profoto.com.

La biblioteca Frozen tiene Copyright (c) 2016, QuarksLab. El 
texto completo de la licencia se puede encontrar en Profoto.
com.

http://www.profoto.com
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Profoto AB
Suecia 

+46 (0) 8 447 53 00
info@profoto.com
www.profoto.com


